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1年コース：2024年2月9日
半年コース（2024年秋入学）：2024年2月9日
半年コース（2025年春入学）：2024年10月25日

出願資格、条件等

研修期間

修了要件

提出方法、期限
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※2022-2023の行事を参考として示しています。
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（男性用）Men’s Dormitory

25,000

-
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Hokkaido University International
House Kita14

こうねつすいりょう

きょうえきひ

たんしんよう

きしゅくりょう げつがく えん えん

げつがく えんえん

えん

しつ

単身用 22 室

寄宿料　　月額 32,000 円～39,000 円

光熱水料　月額 7,000 円～14,000 円  
共益費　　月額 6,000 円　

ほくだい きた じょう

22 rooms for single
Rent-￥32,000 ~39,000 per month

as of December, 2023

2023年１２月時点

Utility charges-￥7,000~14,000 per month
Comnon charges-￥6,000 per month

北大インターナショナルハウス北１４条

February 7 to April 9



These five students took the Japanese Language and Culture Studies Program(2022-2023).　
Find out what they have to say...

この 5名の学生は、２０２２年～２０２３年に日本語・日本文化研修コースで学びました。

コースや学生生活について聞いてみました。

めい ねん ねん にほんご まな

がくせいせいかつ き

にほんぶんかけんしゅうがくせい

CHOU HSUANPU
シュウ　センフ
TAIWAN/台湾 GOYETTE MAURICE

ゴイエット　マウリス
CANADA/カナダ

RUSSIA/ロシア

BULDUKIAN POLINA
ブルドゥキャン　ポリナ

Being an exchange student is a 
dream in my life. Because of my 
love for Japan and the longing for 
the life In Hokkaido, from the first, I 
set Hokkaido university as my 
target, and I can’t translate into a 
word to express how glad I am to 
come here eventually. Although it 
did have some hard times and 
difficulties, such as even though I 
have already learnt Japanese for 
more than three years, I still 
couldn’t understand what 
Japanese say at first. But I  realized 
everything was just worth going 
through. Through so many times of 
practice in the classes and talking 
with friends from Japan and other 
countries, I can truly say my 
Japanese has greatly improved, 
which is the final goal I set before I 
came here. So it’s hard to perfectly 
express my appreciation to the 
JLCSP to give me the wonderful 
chance only by words. But I can 
guarantee that I won’t forget the 
full-love and full-memories year. 
The winter in Hokkaido is cold, but 
having the wonderful memories 
makes my heart warm. Thanks so  
much. 

My experience in Sapporo has been, to say the least, 
unforgettable. I’ve had the chance to connect with 
people that shared the same interests as me, I got to know 
myself better, and, most of all, I’ve fallen in love with 
Japanese culture.

My stay in Japan was not always easy though and I had to 
learn to accept that sometimes, things take time. For 
example, when I first came here, I felt like I had to speak 
perfect Japanese right away. Obviously, this is not how 
things work. I have come to understand the importance of 
patience. And, now, I don’t have this complex towards my 
language ability anymore. Of course, there are still a lot of 
difficulties ahead in my quest to improve my Japanese. 
Yet, I feel like overcoming these difficulties is part of the 
journey, and I don’t have a choice except to enjoy them. 

This experience also gave me a glimpse at the depth in 
Japanese people's hearts. I was lucky enough to hear 
someone here be completely honest with me, and I can 
say with confidence that it was one of the most beautiful 
moments in my life. It might sometimes be hard for me to 
understand how Japanese people truly feel and to see 
what’s behind their smiles (they smile a lot!), but I know 
now that they actually hide a lot of treasures inside of 
them.

The classes I took were also wonderful. I got to learn about 
Japanese history, politics and so on. I am deeply grateful 
for what my teachers taught me. It will forever be in my 
heart. 

交換留学はずっと私の夢だ。日本への愛と

北海道生活への憧れを持っていたために、

北海道大学は最初から私の目標なのだった。

そのため、北海道大学にたどり着いた嬉しさ

を言葉で伝えるのが難しいと思う。ただし、

北海道にいる時もたくさんの困難と挑戦があ

る。例えば、3年以上日本語を勉強し続けて

いるのだが、最初日本に来た時はまだ理解不

能だった。だが、全ての挑戦は価値があるこ

とがわかった。授業中の数多くの練習と日本

と世界からの友達との会話を通し、私の日本

語が確かに進歩していったと感じた。それは

日本に来る前に自分で作った最終の目標だっ

た。そのため、日研コースはその素晴らしい

チャンスをくれたことを一言で感謝する気持

ちを表現することは出来ない。だが、この愛

と思い出をたくさんいただいた一年間を一生

忘れないと保証する。北海道の冬は寒いが、

この思い出があれば心が暖かくなれる。あり

がとうございました。

札幌での私の経験は、言うまでもなく忘れられないものでした。同じ興味を持

つ人々とつながる機会があり、自分自身をよりよく知ることができました。そ

して何よりも、日本の文化に恋をしました。日本での生活は常に順調というわ

けではなく、時には物事には時間がかかることを受け入れる必要がありまし

た。例えば最初にここに来た時、完璧な日本語をすぐに話さなければならない

と感じていました。明らかに、そんな風にはうまくいきません。私は忍耐の

重要性を理解するようになりました。そして、今ではもう自分の言語能力に対

する複雑な感情はありません。もちろん、私の日本語を向上させるためにはま

だ多くの困難が待っています。しかし、これらの困難を乗り越えることが旅の

一部であり、楽しむしか選択肢はありません。この経験によって、日本人の心

の奥深さを垣間見ることができました。ここで誰かが私に対して完全に正直に

なってくれる幸運を持ちました。私は自信を持って言えます、それは私の人生

で最も美しい瞬間の一つでした。日本人の本当の気持ちを理解することや、彼

らの笑顔の裏にあるものを見ることが時々難しいかもしれません（彼らはよく

笑います！）が、今では彼らが実際に内に多くの宝物を秘めていることを知っ

ています。受講したクラスも素晴らしいものでした。日本の歴史や政治などに

ついて学ぶことができました。私の先生たちが教えてくれたことに心から感謝

しています。それは永遠に私の心に残るでしょう。

This one-year exchange program at Hokkaido University became 
the most intense and precious period of my life filled with profes-
sional and personal growth, new experiences and adventures. 
Immersed in Japanese culture and surrounded by beautiful 
landscapes of Hokkaido, I was able to study and travel, learning 
about Japan, other cultures, and myself.
I didn’t hesitate when choosing Hokkaido which is known for its 
unique culture and nature. Here you can experience all the 
seasons from enjoying skiing and snowboarding in winter to visiting 
firework festivals and lavender fields in summer. Also Hokkaido 
stands out for its delicious cuisine, and I can say that miso ramen 
and soup curry took a special place in my heart!
This exchange program offers a wide range (from intermediater to 
advanced level) of Japanese language courses, as well as special 
JLCSP courses that cover various topics from Japanese literature 
and history to language acquisition and economics. I appreciated 
the expertise and creative approach of the professors who made 
their classes both highly informative and enjoyable. You can learn 
complicated phonetics concepts while analyzing Pokemons’ 
names or explore the nuances of Japanese mindset through 
Japanese poetry and Ghibli’s anime.
Additionally, Hokkaido University conducts multicultural communi-
cation courses where international and Japanese students meet, 
communicate, and work on group projects together. It offers you 
valuable experience of team work, enriches understanding of 
Japanese mindset and communication style, and helps to find 
Japanese friends! Moreover, Hokkaido University connects people 
from diverse backgrounds and gives an invaluable opportunity to 
make friends from all over the world. Before coming to Japan I 
could not imagine how many wonderful, open-minded, and 
enthusiastic people I would meet here. We spent plenty of time 
studying and travelling together, exploring Japanese culture, and 
at the same time exchanging our own cultural experiences. I am 
thankful to all of my friends and cherish memories we made 
together, they took place in my heart for evermore.
If you are looking for an enriching educational and cultural 
experience, I highly recommend you applying to JLSCP at 
Hokkaido University!

北海道大学での1年間の日本語・日本文化研修コースは、私の人生では最も貴重な期間と

なったと思います。専門的及び個人的な成長、新しい経験や冒険に満ちた時間でした。こ

こ１年間は、日本の文化と美しい北海道の景色に囲まれ、勉強したり、旅行したりしなが

ら、日本や他の文化、そして自分自身についていろいろ学びました。

独自の文化と自然で知られている北海道を選んだとき、決断に迷いませんでした。ここで

は、冬にはスキーやスノーボードを楽しんだり、夏には花火大会やラベンダー畑を訪れた

りすることができます。また、北海道は美味しい料理でも知られており、味噌ラーメンと

スープカレーは私の心の中に残りました！

日本語・日本文化研修コースは、中級から上級まで幅広い日本語コースが提供され、日本

の文学や歴史をはじめ言語習得や経済まで、さまざまな分野のコースがあります。先生の

専門知識と創造的なアプローチに感謝しています。日本語・日本文化研修コースの授業

は、非常に興味深くて楽しいものでした。ポケモンの名前を分析しながら複雑な音声学の

概念を理解すること、日本の詩やジブリのアニメを通して日本人の世界観と考え方の特徴

を検討することができます。

さらに、北海道大学では多文化コミュニケーションの授業が行われ、留学生と日本人学生

が話し合いながら一緒にグループプロジェクトに協力しています。チームワークの経験を

得るだけでなく、日本人のコミュニケーションスタイルをもっと理解し、日本人の友人を

見つけられます。また、北海道大学はさまざまな国から来た人々をつなぎ、世界中の友人

を作る素晴らしい機会を提供しています。日本で心が広くて熱心な人々に出会えてすごく

嬉しいです。一緒に勉強したり旅行したりしながら、日本とお互いの国の文化について学

びました。私は友人たちみんなに感謝し、一緒に作った思い出は忘れられません。

日本に留学したいと思う方には、北海道大学の日本語・日本文化研修コースに応募するこ

とを強くお勧めします！
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CLARK ADELHEID EVA
クラーク　アデルハイド　イバ
THE UNITED KINGDOM/イギリス

Winter in Sapporo is something I will never forget, as day-to-day life revolves around the snow. Although 
there were times I wished I could go out to get groceries without snow boots and five layers of clothes, 
the snowy weather was also magical and peaceful, and I am glad I got to experience it at least once in 
my life. Sapporo is a friendly city with a lot of greenery, which makes it easy to live in and feel at home in, 
as well as having a thriving café culture perfectly suited to anyone who loves coffee or hot chocolate. 
The Hokkaido University campus is also very green, and astonishingly big and central. Even though 
Sapporo is a large city, it has some of the atmosphere of the countryside, both in the sense of community 
you can gain, as well as the focus on farming and local produce. There are also many festivals in 
Sapporo itself and Hokkaido as a whole, not just the snow festival, and so long as you are proactive, lots 
of local clubs and events to get involved in.

There were a few surprises I had about Hokkaido after I arrived. One was that I had been told that food, 
especially vegetables, in Hokkaido are relatively cheap. Unfortunately, while I don’t know how expen-
sive food is in the rest of Japan, buying ingredients is, in my opinion, expensive. Eating at restaurants, 
however, is reasonably affordable, and I recommend that anyone who comes to Hokkaido try lots of 
different places and enjoy the food culture while you are here. Another surprise I had was that Hokkaido 
is not very accessible in many areas if you don’t have a car. While public transport is pretty good, there 
are several areas which can be tricky to get to if you don’t have a car. If you want to explore these parts 
of Hokkaido, getting an international driver’s licence so that you can hire a car, or joining a club that will 
go on group trips may be a good way to plan for it. Currently, the shinkansen line from Hakodate to 
Sapporo is being built, and once it is finished, I’m sure Sapporo will feel more connected. 

Over the course of one year, Sapporo has truly come to feel like my home. If I had to pick my university 
again, I would still choose Hokkaido University, and if I come back to Japan to live, Hokkaido will always 
be my choice.

Hokkaido University is a very special place, and I would 
recommend it to anyone thinking of studying abroad in 
Japan. 

I initially chose to apply to Hokkaido University because I 
wanted to live in the north of Japan. I did not have strong 
opinions on the JLCSP programme on paper, however now I 
feel that it was perfectly suited to me. There is a fair amount of 
freedom in the subjects you can choose so you can, to a 
certain extent, build your timetable to suit your interests. There 
are lecture courses in both Japanese and English, lessons in 
Japanese alongside Japanese students which aim to foster 
multicultural exchange and understanding, as well as lessons 
in Japanese that focus on language skills. For those who are 
placed in advanced level classes, the lessons were geared 
towards real world applications of language skills, and while 
some may find it disorientating to learn without vocabulary 
and kanji lists to learn, to me it felt refreshing and motivating to 
apply my skills rather than language existing in the realm of 
theory. There is also the option to join courses for the 
Japanese students, dependent on language ability and 
permission of the teacher running the course, however this is 
usually only recommended in the second term for those on a 
full year exchange. The freedom and practicality of the course 
is to me its biggest asset.

My experience in Sapporo has been, to say the least, 
unforgettable. I’ve had the chance to connect with 
people that shared the same interests as me, I got to know 
myself better, and, most of all, I’ve fallen in love with 
Japanese culture.

My stay in Japan was not always easy though and I had to 
learn to accept that sometimes, things take time. For 
example, when I first came here, I felt like I had to speak 
perfect Japanese right away. Obviously, this is not how 
things work. I have come to understand the importance of 
patience. And, now, I don’t have this complex towards my 
language ability anymore. Of course, there are still a lot of 
difficulties ahead in my quest to improve my Japanese. 
Yet, I feel like overcoming these difficulties is part of the 
journey, and I don’t have a choice except to enjoy them. 

This experience also gave me a glimpse at the depth in 
Japanese people's hearts. I was lucky enough to hear 
someone here be completely honest with me, and I can 
say with confidence that it was one of the most beautiful 
moments in my life. It might sometimes be hard for me to 
understand how Japanese people truly feel and to see 
what’s behind their smiles (they smile a lot!), but I know 
now that they actually hide a lot of treasures inside of 
them.

The classes I took were also wonderful. I got to learn about 
Japanese history, politics and so on. I am deeply grateful 
for what my teachers taught me. It will forever be in my 
heart. 

北海道大学に1年間留学した経験は、私の人生で最も素晴らしい冒険の一つで

した。日本語の上達はもちろん、様々な国から来た友達と仲良くできて、たく

さんのかけがえのない思い出を作ることもできました。

　私はずっと日本の文化が好きで、日本に留学するのが夢でした。そして、そ

の機会を得ることができ、日本語・日本文化研修コースを選び、北海道大学に

1年間留学することになりました。北海道大学は、美しい自然に囲まれた広大

なキャンパスです。四季折々の風景は絶景であり、特に冬の雪景色は圧倒的な

美しさです。このような自然環境の中で学ぶことは、私にとって心の平穏と

創造性を養う絶好の機会でした。また、北海道大学の教育システムは非常に

高品質で、先生方は優しく教えてくれました。授業では、実践的な学びや

ディスカッションが重視され、自分のアイデアを発展させる機会が与えられま

した。

　留学している間では、教えきれないほど色々なことを友達と一緒にやりまし

た。飲み会、カラオケ、スポーツ、旅行、花見、ドライブなどです。寮で友達

と夜遅くまで、映画やアニメなどを見たり、ゲームをやったり、何げないこと

を話したり、笑ったりして、とても楽しかったです。また、友達と一緒にあち

こち旅行したり、思い出の写真を撮ったりすることが大好きでした。私にとっ

て、その友達たちと過ごした期間は一生忘れられない思い出です。この留学で

私と友達の共通言語は日本語でした。毎日、日本語をしゃべり、今は日本語が

もう一つの母語になったようです。

　この1年間を通して、私は素敵な場所で勉強し、素敵な人たちと出会い、

素敵な思い出を作ることができました。この1年間の留学は私の素晴らしい

冒険であり、私の宝物です。

札幌での私の経験は、言うまでもなく忘れられないものでした。同じ興味を持

つ人々とつながる機会があり、自分自身をよりよく知ることができました。そ

して何よりも、日本の文化に恋をしました。日本での生活は常に順調というわ

けではなく、時には物事には時間がかかることを受け入れる必要がありまし

た。例えば最初にここに来た時、完璧な日本語をすぐに話さなければならない

と感じていました。明らかに、そんな風にはうまくいきません。私は忍耐の

重要性を理解するようになりました。そして、今ではもう自分の言語能力に対

する複雑な感情はありません。もちろん、私の日本語を向上させるためにはま

だ多くの困難が待っています。しかし、これらの困難を乗り越えることが旅の

一部であり、楽しむしか選択肢はありません。この経験によって、日本人の心

の奥深さを垣間見ることができました。ここで誰かが私に対して完全に正直に

なってくれる幸運を持ちました。私は自信を持って言えます、それは私の人生

で最も美しい瞬間の一つでした。日本人の本当の気持ちを理解することや、彼

らの笑顔の裏にあるものを見ることが時々難しいかもしれません（彼らはよく

笑います！）が、今では彼らが実際に内に多くの宝物を秘めていることを知っ

ています。受講したクラスも素晴らしいものでした。日本の歴史や政治などに

ついて学ぶことができました。私の先生たちが教えてくれたことに心から感謝

しています。それは永遠に私の心に残るでしょう。

北海道大学はとても特別な場所なので、日本への留学を考えている人にはぜひお勧めします。

私が北海道大学を選んだのは、もともと日本の北に住みたいと思ったからです。私はJLCSPプログラムに対してあまり強い意見を持って

いませんでしたが、今では自分にぴったりだったと感じています。選択できる科目は自由度がかなりあるため、ある程度は自分の興味に

合わせて時間割を組むことができます。日本語と英語による講義コースや日本人学生と一緒に多文化交流と理解促進を目的とした日本語

での授業、語学力を重視した日本語での授業があります。上級レベルのクラスの生徒には、レッスンは実際の言語能力の応用を目的とし

たもので、語彙や漢字のリストなしで学習することに不安な人もいるかもしれませんが、理論の領域においての言語ではなく、実用的に

言語能力を応用するのは、私にとっては新鮮で、動機づけを高めました。日本語能力に応じて、日本人学生向けのコースに参加すること

もできますが、これは１年留学の場合、第2学期のみ推奨されます。私にとって、このコースの自由さと実用性は最大の特長です。

　札幌の冬は忘れられないものです。雪を中心に日常生活が成り立っています。スノーブーツや5枚重ねの服を着ずに食料品を買いに出か

けられたらいいなぁと思うこともありましたが、雪の天気も幻想的で静かで、人生で一度でも経験できてよかったと思います。札幌は、

緑が多く、住みやすく、居心地よく、フレンドリーな都市である上、コーヒーやココアが好きな人たちにぴったりのカフェ文化も盛んで

す。北海道大学のキャンパスも緑が多く、驚くほど広くて中心部にあります。札幌は大都市にもかかわらず、地元の農産物がどこでも手

に入り、コミュニティーを得ることができるという点で、田舎の雰囲気もあります。雪まつりに限らず、札幌や北海道全体にはたくさん

のお祭りがあり、積極的に参加しようとすれば、地元のクラブやイベントもたくさん楽しめます。

　北海道に来てから驚いたことがいくつかありました。一つは、北海道は食べ物、特に野菜が日本全体に比べて比較的安いと聞いたこと

です。残念ながら、日本の他の地域で食べ物がどれくらい高いかはわかりませんが、食材を買うのは高いと思います。しかし、レストラ

ンでの食事はずいぶん安いので、北海道に来たら色々な店を訪れて食文化を楽しんでみてください。もう一つ驚いたのは、北海道は車が

ないとアクセスが難しい地域が多いということです。公共交通機関は便利ですが、車がないと行くのが難しいところがいくつか

あります。北海道を観光したい場合は、国際運転免許証を取得してレンタカーを借りたり、クラブに入ってグループ旅行に参加したり

するのもよいでしょう。現在、函館から札幌までの新幹線の建設が進められていますが、それができたら、きっと札幌は以前よりつなが

っていることになるでしょう。

　1年が経ち、札幌が本当に自分の町のように思えるようになりました。もしもう一度大学を選ばなければならなかったとしても、

私は北海道大学を選びますし、もし日本に戻って暮らすなら、北海道にします。

ROCHANARUANGRAI WUTHIKORN
ロチャナルァンライ　ウティコーン
THAILAND/タイ

Studying abroad at Hokkaido University for a year was one 
of the most fantastic adventures of my life. Not only did my 
Japanese language skills improve, but I also made friends 
from various countries and created countless precious 
memories.
　I have always been fond of Japanese culture, and 
studying in Japan was a dream come true for me. When I 
got the opportunity, I chose the Japanese Language and 
Culture Program and embarked on a one-year study 
journey at Hokkaido University. The university's vast 
campus, surrounded by beautiful nature, was truly 
breathtaking. The ever-changing scenery of the four 
seasons was awe-inspiring, especially the winter snows-
cape with its overwhelming beauty. Studying amidst such 
natural surroundings provided me with a peaceful and 
creative environment to nurture my mind.
　Moreover, Hokkaido University's education system was of 
excellent quality, and the professors were kind and 
supportive. The classes emphasized practical learning and 
discussions, giving me the opportunity to develop my ideas 
and skills.
　During my study abroad, my friends and I engaged in 
various activities together that were too numerous to 
recount. We enjoyed drinking parties, karaoke, sports, 
traveling, hanami (cherry blossom viewing), and going on 
road trips. In the dormitory, we stayed up late watching 
movies, anime, playing games, and just casually chatting 
and laughing, creating unforgettable moments. Traveling to 
different places with my friends and capturing memories in 
photographs was something I loved. The time spent with my 
friends during this study abroad experience is something I 
will cherish forever. Japanese became our common 
language throughout this journey. Speaking Japanese 
every day, it now feels like a second mother tongue to me.
　Throughout this one year, I had the opportunity to study in 
a wonderful place, meet amazing people, and create 
beautiful memories. This one-year study abroad is my 
remarkable adventure and my precious treasure. ほっかいどうだいがく
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札幌での私の経験は、言うまでもなく忘れられないものでした。同じ興味を持

つ人々とつながる機会があり、自分自身をよりよく知ることができました。そ

して何よりも、日本の文化に恋をしました。日本での生活は常に順調というわ

けではなく、時には物事には時間がかかることを受け入れる必要がありまし

た。例えば最初にここに来た時、完璧な日本語をすぐに話さなければならない

と感じていました。明らかに、そんな風にはうまくいきません。私は忍耐の

重要性を理解するようになりました。そして、今ではもう自分の言語能力に対

する複雑な感情はありません。もちろん、私の日本語を向上させるためにはま

だ多くの困難が待っています。しかし、これらの困難を乗り越えることが旅の

一部であり、楽しむしか選択肢はありません。この経験によって、日本人の心

の奥深さを垣間見ることができました。ここで誰かが私に対して完全に正直に

なってくれる幸運を持ちました。私は自信を持って言えます、それは私の人生

で最も美しい瞬間の一つでした。日本人の本当の気持ちを理解することや、彼

らの笑顔の裏にあるものを見ることが時々難しいかもしれません（彼らはよく

笑います！）が、今では彼らが実際に内に多くの宝物を秘めていることを知っ

ています。受講したクラスも素晴らしいものでした。日本の歴史や政治などに

ついて学ぶことができました。私の先生たちが教えてくれたことに心から感謝

しています。それは永遠に私の心に残るでしょう。

北海道大学はとても特別な場所なので、日本への留学を考えている人にはぜひお勧めします。

私が北海道大学を選んだのは、もともと日本の北に住みたいと思ったからです。私はJLCSPプログラムに対してあまり強い意見を持って

いませんでしたが、今では自分にぴったりだったと感じています。選択できる科目は自由度がかなりあるため、ある程度は自分の興味に

合わせて時間割を組むことができます。日本語と英語による講義コースや日本人学生と一緒に多文化交流と理解促進を目的とした日本語

での授業、語学力を重視した日本語での授業があります。上級レベルのクラスの生徒には、レッスンは実際の言語能力の応用を目的とし

たもので、語彙や漢字のリストなしで学習することに不安な人もいるかもしれませんが、理論の領域においての言語ではなく、実用的に

言語能力を応用するのは、私にとっては新鮮で、動機づけを高めました。日本語能力に応じて、日本人学生向けのコースに参加すること

もできますが、これは１年留学の場合、第2学期のみ推奨されます。私にとって、このコースの自由さと実用性は最大の特長です。

　札幌の冬は忘れられないものです。雪を中心に日常生活が成り立っています。スノーブーツや5枚重ねの服を着ずに食料品を買いに出か

けられたらいいなぁと思うこともありましたが、雪の天気も幻想的で静かで、人生で一度でも経験できてよかったと思います。札幌は、

緑が多く、住みやすく、居心地よく、フレンドリーな都市である上、コーヒーやココアが好きな人たちにぴったりのカフェ文化も盛んで

す。北海道大学のキャンパスも緑が多く、驚くほど広くて中心部にあります。札幌は大都市にもかかわらず、地元の農産物がどこでも手

に入り、コミュニティーを得ることができるという点で、田舎の雰囲気もあります。雪まつりに限らず、札幌や北海道全体にはたくさん

のお祭りがあり、積極的に参加しようとすれば、地元のクラブやイベントもたくさん楽しめます。

　北海道に来てから驚いたことがいくつかありました。一つは、北海道は食べ物、特に野菜が日本全体に比べて比較的安いと聞いたこと

です。残念ながら、日本の他の地域で食べ物がどれくらい高いかはわかりませんが、食材を買うのは高いと思います。しかし、レストラ

ンでの食事はずいぶん安いので、北海道に来たら色々な店を訪れて食文化を楽しんでみてください。もう一つ驚いたのは、北海道は車が

ないとアクセスが難しい地域が多いということです。公共交通機関は便利ですが、車がないと行くのが難しいところがいくつか

あります。北海道を観光したい場合は、国際運転免許証を取得してレンタカーを借りたり、クラブに入ってグループ旅行に参加したり

するのもよいでしょう。現在、函館から札幌までの新幹線の建設が進められていますが、それができたら、きっと札幌は以前よりつなが

っていることになるでしょう。

　1年が経ち、札幌が本当に自分の町のように思えるようになりました。もしもう一度大学を選ばなければならなかったとしても、

私は北海道大学を選びますし、もし日本に戻って暮らすなら、北海道にします。


